
LIVRET D’ACCUEIL                                                                                                                                        

WELCOME BOOK 

 

 

Bienvenue 

Welcome 

                  

 

 

www.darjuma.com dar_juma  

http://www.darjuma.com/


 

Informations utiles pour votre séjour ! 

some useful information for your stay ! 

 

WiFi 

Identifiant / network  : Dar JuMa 

Mot de passe / password : Marrakech2024 

Hôte / host : Julien - 00 33 663 29 60 61 

 

 

 

Pour votre sécurité, l’établissement est sous vidéo 

surveillance / for your safety, the establishment are under video 
surveillance 

 

les personnes étrangères à la réservation sont interdites / 
people outside the reservation are prohibited 

 

 

Pour des raisons de sécurité, la piscine ferme à la tombée 

de la nuit, et au plus tard à 20h. Merci de respecter cette 

règle / For safety reasons, the pool closes at dusk, and at the 
latest at 8:00 pm. Thank you for respecting this rule 



 

merci de laisser l’accès aux gouvernantes pour le 

ménage / please give access to the housekeepers for 
cleaning 

 

 

pour le repos de tous, pas de nuisance snonore entre 

22h et 9h / for everyone's rest, no noise nuisance between 10 
p.m. and 9 a.m.  

 

 

ne pas fumer ou vapoter à l’intérieur de la maison  / do 
not smoke or vape inside the house 

 

 

une serviette par invité fournie ; elle sera changée tous 

les 3 jours / one towel per guest provided; it will be changed 
every 3 days 

 

 

 

pour ne pas géner les voisins, merci de stationner votre 

véhicule dans la rue perpendiculaire / To avoid 
disturbing the neighbors, please park your vehicle on the 
perpendicular street. 

 

 

lorsque le chauffage ou la climatisation sont allumés, 

merci de garder toutes les fenêtres fermées / When the 
heating or air conditioning is on, please keep all windows 

closed 



 

Check in : un passeport ou 150 euros vous seront 

demandés à votre arrivée et restitué lors du check out 

/ a passport or 150 euros will be requested upon arrival and 
returned upon check out 

 

 

Check out : en cas de départ à l’aube, pensez à récupérer votre 

caution la veille. Les clés sont à déposer dans la boite aux lettres sur 

la porte principale / if you leave at dawn, remember to get your deposit back 
the day before. Keys must be placed in the mailbox on the main door 

 

 

Les gouvernantes sont à votre service de 9h à 

19h, et le dimanche jusqu’à 17h / The 
housekeepers are at your service from 9 a.m. to 7 
p.m., and on Sundays until 5 p.m. 

 

Si vous ne les trouvez pas au rez de chaussée, 

elles sont probablement dans les 

appartements / If you can't find them on the 
ground floor, they are probably in the apartments 

 

N’hésitez pas à leur demander, un repas, une machine ou une 

réservation pour un massage !/ Don’t hesitate to ask them for a meal, a 
machine or a reservation for a massage! 

 

 

 



A PROXIMITÉ … 
NEAR… 

 
Des superettes se trouvent à 50 mètres du Dar JuMa, 

ainsi qu’une boulangerie, et aussi une pharmacie / 

Convenience stores are located 50 meters from Dar JuMa, 
along with a bakery and a pharmacy. 

 

 
 

A 50 mètres, vous trouverez différents snacks / At 50 
meters you will find different snacks 

 

 
 

Au rond point, vous trouverez des taxis jaunes. 

Pensez à exiger au chauffeur qu’il mette le compteur 

/ At the roundabout, you will find yellow taxis. Consider 
requiring the driver to turn on the meter. 

 

 

 

Jardins de la Ménara (1,6kms / 20 min à pieds) 

Jardin Majorelle/Musée Yves ST Laurent  (12 min en 

voiture) 

Jemaa El Fna (11 min en voiture)  

 

 



NOS SERVICES… 
OUR SERVICES… 

 

Service laverie : 50 dh/machine / Laundry service : 50dh / 
walk.  
 

 
 

 

Repas ou petits-déjeuners */ For meals or breakfasts  

 
 

 

Service transfert – aéroport (en Van) à régler directe-

ment au chauffeur*/ Airport transfer service (by van) to be 
paid directly to the driver 
 

 
 

Manucure et massage * : à partir de 200 dh / Manicure 
and massage : from 200 dh 

 

 

 

Service conciergerie * : restaurants, dîner spectacle, 

autres, … (contacter l’hôte) / Concierge service : 
restaurants, dinner show, others, … (contact the host) 

 

*à commander la veille sous réserve de disponibilités / to be ordered the day before subject to 
availability 

 

 



 

 



 
 



 
 



LES APPS ÚTILES … 
USEFUL APPS … 

  

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 

Glovo : livaison repas et courses 

/ meal and shopping delivery 

 

InDrive : chauffeur particulier pour 

vos déplacements (chauffeur 

courament utilisé mais pas 

encore réglementé)/ Private driver 
for your journeys (a commonly used 
but not yet regulated type of driver)for 
your travels (but avoid at night) 

 

Get Your Guide : excursions / 

excursions 

 

Uber : chauffeur VTC sécurisé et 

réglementé. Réservation via 

l’application, tarif annoncé à 

l’avance, paiement intégré 

/ Uber: safe and regulated private 
driver service. Booking through the 
app, upfront pricing, and in-app 

payment avoid at night) 

 


